
Form. No. 509 REF   Fotografía
Aprobado por el Contralor         Bild
y Auditor General      Picture
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           REPUBLICA DOMINICANA   (5 x 5 cm)

  SECRETARIA DE ESTADO DE RELACIONES EXTERIORES
             Departamento Consular

No.:                 SOLICITUD DE VISA
Place and date of birth,

Lugar y fecha           Datum und Ort Place and date
Barco, avión o vehículo País de procedencia
Schiff, Flugzeug oder Fahrzeug Herkunftsland
Ship, airplane or road vehicle Country of origin
Apellidos Ha sido militar alguna vez? En caso afirmativo
Familienname/ dígase la graduación alcanzada y en qué ejercito fue
Surname prestado el servicio
Nombres Wehrdienst?
Vornamen/ Falls Ja, wo und Dienstgrad?
Given Names Have you done military service? If yes,
Nacionalidad please mention the acquired rank and  
Nationalität/ in which army
Citizenship

Lugar y fecha de nacimiento ¿Cuál es el motivo de su viaje al país?
Geburtsort und Geburtsdatum Reisegrund
Place and date of birth Reason for travelling to the Dom. Rep.
Sexo
Geschlecht/
Sex Tiempo que permanecerá en el país. desde:          hasta:
Color (de piel Aufenthaltsdauer,                                vom:             bis: 
Hautfarbe How long do you plan to stay in the Dominican
color of skin Republic?                                            from:             to:
Ojos        
Augenfarbe ¿Qué persona puede dar referencias de 
Colour of eyes Ud. en la República Dominicana?
Cabellos Persönliche Kontakte in der Dom. Rep.
Haarfarbe Which person can give references about you
Colour of hair at the Dominican Republic?
Estatura/Peso
Größe/Gewicht Dirección
Height/Weight Kontaktadresse (falls bekannt)
Estado Civil) Contact address (if known)
Familienstand
Marital status ¿Ha estado en otros tiempos en la Rep.
Profesión u oficio Dominicana?
Beruf oder Tätigkeit Waren Sie schon mal in der Dom. Rep.?  
Proffession/occupation Have you ever been  in the Dominican
Señas particulares Republic?
Sondermerkmale
Body marks ¿En qué fecha?
¿Dónde reside? Falls Ja, wann?
Wo ist Ihr Wohnort? if yes, when?
Where do you reside?
Sitio donde estuvo ¿En qué lugar de la República piensa 
empleado la última vez permanecer?
Letzter Arbeitgeber wo werden Sie sich dort aufhalten?
Last employer Intended address in the Dom. Rep.
Nombre del empleador o de la
empresa donde trabaja y sueldo ¿En qué otros países ha estado Usted?
Name des Geschäftsführers  welche Länder haben Sie bereits besucht?
(falls bekannt)/Gehalt Where have you been before?
 Company's name /Salary
El Infrascrito, portador del pasaporte No.                           Expedido                   DATOS DEL CONYUGE
Der Unterzeichnete, ausgewiesen mit  Reisepass Nr. Nr. ausgestellt am            ANGABEN DES EHEPARTNERS
The suscriber, bearer of the passport Nr.           issued on           INFORMATION ABOUT SPOUSE
jura ante mí, que las informaciones dadas en esta Solicitud son verídicas y que tiene entendido
que la Visa no le autoriza a entrar en el territorio de la República Dominicana, si al llegar se com-
probare que es inadmisible según las leyes de migración. in                               Nombre
hat uns versichert, dass die hier gemachten Angaben der Wahrheit entsprechen. Name
Falsche Angaben könnten zum Einreiseverbot führen. Name
swears before me, that the informations given in this application are true and he/she understands that Nacionalidad
the Visa does not give him the right to enter into the dominican territory, if at arrival should be deter- Nationalität
mined that he/she is not admissible according to the inmigration laws. Citizenship

Firma del interesado Unterschrift des Antragsstellers Applicant's signature

Teléfono   Telefon
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